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“ARZU-QԤMBԤR” DASTANININ STRUKTUR TԤHLİLİ
(Dobruca türklԥrinin epik folklor materialları ԥsasında)

TürklΩrin mΩhΩbbΩt dastanları içΩrisindΩ özünmΩxsus yeri olan “Arzu-QΩmbΩr” dastanının Rumıniya
türklΩri arasında bir neçΩ variantı qeydΩ alınmışdır. HΩmin variantlar Rumıniyada mΩskunlaşmış noqaylar, Krım
türklΩri vΩ Anadolu türklΩrinın ümumi folklor xΩzinΩsinin önΩmli hissΩsini tΩşkil edir. MΩhΩbbΩt dastanlarının
struktur tΩdqiqinin bu dastanlar Ωsasında aparılması müqayisΩli folklorşünaslığın aktual problemlΩrindΩndir.
MΩqalΩdΩ Rumıniyadan toplanmış “Arzu-QΩmbΩr” dastanının epizodlar Ωsasında strukturunun öyrΩnilmΩsinΩ cΩhd
edilmişdir.
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Giriş. Türk xalqlarının böyük ԥksԥriyyԥtindԥ, xüsusilԥ oğuz türklԥrindԥ geniş yayılmış
dastanlardan olan “Arzu-Qԥmbԥr” öz ünikallığı ilԥ digԥr lirik-epik örnԥklԥrdԥn seçilir. Belԥ ki,
bu dastanın ԥsasԥn bayatılar-manilԥr üzԥrindԥ qurulması, daha çox qadın söylԥyicilԥrinin reper -
tuarına daxil edilmԥsi, bԥzi xalqların epik yaddaşında nağıl kimi qalması onu başqa romanik-
mԥhԥbbԥt dastanlarından fԥrqlԥndirir. Yaranma tarixi XVI ԥsrԥ tԥsadüf edԥn “Arzu-Qԥmbԥr”
dastanı XIX ԥsrin sonlarından toplanmağa vԥ çap edilmԥyԥ başlamışdır. Bu dastan Avropada
yaşayan türk qövmlԥri arasında da geniş yayılmışdır ki, bu ԥrazilԥr içԥrisindԥ Rumıniya xüsusi
olaraq diqqԥti cԥlb edir. 

İndiki Rumıniya ԥrazisindԥ türklԥrin kütlԥvi şԥkildԥ mԥskunlaşması Osmanlı dönԥminԥ –
XV ԥsrԥ tԥsadüf edir. Amma tarixi mԥnbԥlԥr bir çox türk tayfasının (hunların, avarların, bulqar-
ların vԥ qıpçaq-peçeneqlԥrin) hԥlԥ V ԥsrdԥ gԥlԥcԥk Dunay knyazlığı ԥrazisinԥ gԥldiyini vԥ bütün
orta ԥsrlԥr boyu burada mԥskunlaşdığını tԥsdiq edir. Bundan ԥlavԥ, XI ԥsrdԥ peçeneqlԥr, XIII
ԥsrdԥ – monqol istilası zamanı digԥr türk tayfaları bu ԥrazilԥrԥ gԥlmişlԥr. XV-XIX ԥsrlԥrdԥ isԥ
sözügedԥn Dunay knyazlıqları Osmanlı imperiyasının vassalları olmuşlar (1, s. 203). XIV ԥsrdԥ
bu ԥrazilԥr tam şԥkildԥ Osmanlı hakimiyyԥti altına keçir. Dobruca torpaqları II Bԥyazid
tԥrԥfindԥn fԥth edildikdԥn sonra buraya Qara dԥnizin cԥnubundan tatarları vԥ Anadoludan köçԥri
(yörük) türk tayfalarını köçürülür. 1783-cü ildԥ Krım ruslar tԥrԥfindԥn istila edildikdԥn sonra
minlԥrcԥ Krım tatarı Dobrucaya könüllü şԥkildԥ gԥlir (2, s. 14). Amma bunadԥk 1812-ci ildԥ
Rusiya imperiyası Bucağı vԥ Bessarabiyanı anneksiya etdikdԥn sonra Dobrucaya Dunay tatarları
vԥ Bucaq tatarları adlandırılan türk qövmlԥri köç edir.   

Belԥliklԥ, yuxarıda da qeyd etdiyimiz kimi, Rumıniyada türklԥrin ԥn sıx mԥskunlaşdığı
ԥrazi Dobruca hesab edilir. Dobrucada yaşayan türklԥrin çox zԥngin şifahi xalq ԥdԥbiyyatı
formalaşmışdır: “Romanya Türkleri arasında, bütün Türk dünyasında bilinen Köroğlu Destanı,
Arzu ile Kamber, Tahir ile Zühre, Yusuf u Züleyha ve Tepegöz gibi hikâyeler ve Nasreddin Hoca
fıkraları canlı bir şekilde yaşamaktadır. Bu bölgede, mani, türkü, destan, atasözü gibi anonim
halk edebiyatı ürünlerinin yanında kuzeyden gelen Türklere has türlere de rastlanmaktadır” (2,
s. 17). Bu ԥdԥbiyyat noqay, qaqauz, Krım tatarları vԥ digԥr türk tayfalarının folklorunun bir növ
sintezini tԥşkil edir. 

Dobruca türklԥrinin folklorunun toplanması vԥ tԥdqiqi ilԥ M.A.Ekrem, M.Nedret,
M.N.Önal vԥ b. mԥşğul olmuşlar. Mԥhz bu alimlԥrin yorulmaz ԥmԥyi sayԥsindԥ Dobruca türk -
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lԥrinin kifayԥt qԥdԥr zԥngin folklor mԥtnlԥri (dastanlar, xalq hekayԥlԥri, lԥtifԥlԥr, manilԥr, ԥfsa -
nԥlԥr vԥ s.) toplanmış vԥ oxucuya çatdırılmışdır.  

Toplanan mԥtnlԥr içԥrisindԥ “Arız man Kamber”, “Arzu ile Kamber” adları altında “Ar -
zu-Qԥmbԥr” dastanına da rast gԥlmԥk mümkündür. Hal-hazırda ԥlimizdԥ Rumıniyada qeydԥ
alınmış dörd “Arzu-Qԥmbԥr” dastan mԥtni vardır. 

Yuxarıda adı çԥkilԥn Mehmet Ali Ekrem Dobruca türklԥri arasında dastanın yaşadığını
qeyd etmiş, Kostenceden üç variant toplamışdır. Alim bu variantları toplandığı ԥrazilԥrԥ uyğun
olaraq – Korçeşme varyantı, Karakuyusu varyantı, Malçova varyantı adlandırmışdır: “Birinci
varyantı Körçeşme (şimdiki ismi Tepeş Voda), ikinci varyantı Kara Kuyusu (Valea Dacilor),
üçüncü varyantı Malçova köyünde derledik. İlk iki köyün halkı Nogay türklerine, üçüncü köy
halkı ise Kırım vԥ Oğuz türklerine mensupturlar. Körçeşme ve Kara Kuyusu köyleri Dobrucanın
ortasında, Mecidiye şehri civarında, Malçova köyü ise ilin güneyinde, Bulgaristan sınırına yakın,
Deli Orman bölgesindedir” (3, s. 94). Bu variantlar 1981-85-ci illԥr arası Buxarestdԥ çıxan
“Tepegöz” (4) ve “Bülbül sesi” (5) kitablarında çap edilmişdir. Müԥllifin verdiyi mԥlumata görԥ,
“Arzu-Qԥmbԥr” bu ԥrazilԥrdԥ mԥskunlaşmış noqay vԥ Krım türklԥri arasında yayğındır. Tԥrtib
işindԥ elmi prinsiplԥrԥ riayԥt edԥn toplayıcı vԥ tԥrtibçi informatorlar haqqında mԥlumat vermԥyi
dԥ unutmur. 

Birinci variant 1984-cü ildԥ Düğünçü kԥnd sakini Rüziye Banbek (1930-cu il tԥvԥllüd,
ev xanımı), ikinci isԥ 1982-ci ildԥ Korçeşmeden Arif Halimdԥn (1917-ci il tԥvԥllüd, kԥndli)
toplanmışdır. 

Bundan ԥlavԥ, adıçԥkilԥn dastanın ardıcıl tԥdqiqatçısı vԥ onun ilk toplayanı yuxarıda da
qeyd etdiyimiz kimi, Mehmet Ali Ekrem olmuşdur. Onun  “Tepegöz” kitabına yazdığı geniş ön
sözdԥ “Arzu Qԥmbԥr” dԥfԥlԥrlԥ bu vԥ ya digԥr münasibԥtlԥ qeyd olunur. Mԥsԥlԥn, müԥllif nağıl
vԥ dastanların özԥlliklԥrindԥn danışarkԥn göstԥrir ki, “anonim türk halk edebiyatında görülen
diğer bir özelliği “gerçeküstücülükten” faydalanma durumu, bu çeşit bir olayı konu edinme oluş -
turur. “Tepegöz” kitabında bunun çok örnekleri vardır. aşık dağlara, ovalara, turnalara, bulutlara
seslenir, karşılık alır. Örneğin Arız, Kamber ile birlikde can çekişiminde iken:

Gidin bulutlar gidin
Anneme selam idin.
Arızlan Kamber can veriyor
Hakkımı elal etsin.

***
Arızla Kamber can veriyor
Hakkımızı elaletsin – diye yırlar 

Bulutlar, kuşlar, rüzgar giderler Arızın annesine bu haberi bildirirler (4, s. 8).
Bu variantların ԥn başlıca özԥlliyi izԥ toplayıcılar tԥrԥfindԥn bütün dil vԥ üslub xüsusiy yԥt -

lԥrinin saxlanılmasıdır. Toplayıcılar özlԥri bu barԥdԥ yazırlar: “Sayısı ellinin üstünde olan masal
ve hikayeler anlatıcının ifade ve uslubu değiştirilmeksizin kitaba geçirildi. Okuyucu kitapta
zengin malzemeden seçilerek kaydedilen masal ve ya halk hikayelerinde Dobrucada yerleşik
Oğuz, Kırım, Noğay ve diger türklerin lehçe ve ağız özelliklerini bulacak” (4, s. 7). 

Toplanan dastan mԥtnlԥrindԥki nԥzm parçaları ilԥ ԥlaqԥdar tԥdqiqatçılar göstԥrirlԥr ki,
“masalda kullanılan şiirlerin, hele Kırım ve Noğayca masallardakı şiirlerin, bir kısmı Kırım veya
Noğay lehcelerinde, bir kısmı ise Türkiye türkçesi ile söyleniyor. Bu, masalların derlendiği yörede
konuşulan dil bakımından en açık gerçeğin ifadesini oluşturur. Türkiyede konuşulan ve en gelişmiş
Türkçeyi oluşturan Türkçenin diger türk lehçeleri üzerine olumlu etkisini işaretler” (4, s. 11).

“Arzu-QΩmbΩr” dastanının struktur tΩhlili, sΩh. 28-32

AXTARIŞLAR     ●     RESEARCHES      ●     ПОИСКИ

29



Dobrucada yayılmış daha bir variant da Nedret Mahmut ve Enver Mahmut tԥrԥfindԥn
toplanaraq Buxarestdԥ 1988-ci ildԥ çap olunmuş “Bozcigit Dobruca Tatar Masalları” (6) kitabına
salınmışdır. (FürsΩtdΩn istifadΩ edΩrΩk, bu Rumıniya variantını ΩldΩ etmΩmizdΩ bizΩ yardımçı
olmuş Doç. Dr. Naci Onal-a tΩşΩkkür edir vΩ sayğılarımızı sunarız). 

Tԥhlillԥrdԥn dԥ gördüyümüz kimi, Rumıniyada “Arzu-Qԥmbԥr” mԥtnlԥrinin fԥrqli janr
müԥyyԥnlԥşmԥsi mövcuddur. Belԥ ki, dastanın hԥr dörd variantı “masal”- nağıl kimi nԥşr edil -
mişdir. Mԥsԥlԥn, “Tepegöz” kitabında “Arız man Kamber”in iki varıantı “Aile üyeleri arasında
ilişkileri aksettiren masallar” başlığı ilԥ çap edilmişdir. Digԥr iki variant da mԥhz nağıl kitab -
larında (“Bozcigit Dobruca Tatar Masalları” vԥ “Bülbül sesı”) işıq üzü görmüşdür.  

Rumıniyada qeydԥ alınmış bu dörd variant ԥsasında “Arzu-Qԥmbԥr” dastanının struktur
tԥhlilinԥ nԥzԥr yetirԥk. Bildiyimiz kimi, mԥhԥbbԥt dastanlarının struktur tԥhlili iki istiqamԥtdԥ -
epizodlar vԥ ya motivlԥr üzrԥ aparılır. Son illԥr Türkiyԥdԥ mԥhԥbbԥt dastanlarının (halk hika -
yelerinin) araşdırılmasında mԥhz bu üsullar ԥsas götürülmüşdür. Prof.F.Türkmԥnin “Tahir vԥ
Zöhrԥ”, “Aşıq Qԥrib”, prof.Ali Duymazın “Ԥsli vԥ Kԥrԥm”, prof. Doğan Kayanın “Mahmud ilԥ
Nigar” vԥ s. dastanları üzԥrindԥ apardığı fundamental araşdırmalar da bunu göstԥrir. Azԥrbay -
canda mԥhԥbbԥt dastanlarının mükԥmmԥl tԥdqiqatçısı prof. M.Cԥfԥrli epizodu – süjet vahidi
adlandırır vԥ belԥ tԥhlil üsulunu mԥqbul hesab edir (7, s. 81). Müԥllif Türkiyԥ alimlԥrinin tԥklif
etdiyi süjet strukturu ilԥ prof.M.H.Tԥhmasibin hԥlԥ 1972-ci ild tԥklif etdiyi süjet strukturunu
(bԥllidir ki, M.H.Tԥhmasib mԥhԥbbԥt dastanlarının süjetini dörd hissԥyԥ bölmüşdür: 

Qԥhrԥmanın anadan olması vԥ ilk tԥlim-tԥrbiyԥsi
Qԥhrԥmanların, yԥni aşıq vԥ mԥşuqԥnin buta almaları
Qabağa çıxan  maneԥlԥr vԥ onlara qarşı mübarizԥ
IV. Müsabiqԥ vԥ qԥlԥbԥ (8, s. 65). 
– müqayisԥ edԥrԥk maraqlı qԥnaԥtlԥrԥ gԥlir: “....Diqqԥt etsԥk, M.H.Tԥhmasibin süjet ölçüsü

vahidi Doğan Kayanın (hԥmçinin F.Türkmԥnin vԥ A.Duymazın – A.R.) süjet ölçüsü vahidindԥn
iri vahiddir. Doğan Kaya “Mahmud vԥ Nigar” dastanının süjetini epizodları vahid kimi götür -
mԥklԥ tԥsvir edir. Ԥslindԥ onun dastan epizodu kimi tԥq dim etdiyi müԥyyԥn süjet vahidlԥri motiv
sԥciyyԥlidir. Mԥsԥlԥn, qԥhrԥmanların doğuluşu, eşqin doğuluşu (butavermԥ), imtahan (sınaq),
toy (düyün) kimi epizodlar ԥslindԥ mԥhԥbbԥt dastanla rında eynicinsli süjetlԥri ortaq mövzu
ԥtrafında birlԥşdirԥn süjet vahidlԥri-motivlԥridir. Bu baxımdan Doğan Kayanın tԥtbiq etdiyi
tԥsvir tԥkcԥ epizodlar ԥsasında yox, motiv vԥ epizodlar ԥsa sında aparılmışdır. M.H.Tԥhmasibin
tԥklif etdiyi süjet strukturu isԥ dastan süjetindԥki epizod vԥ motivlԥri daha iri miqyasdan tԥsnif
edir” (7, s. 81). 

Haqqında danışdığımız “Arzu-Qԥmbԥr” dastanının bu istiqamԥtdԥ, yԥni epizod – süjet
vahidi istiqamԥtindԥ tԥdqiqi dԥ bu baxımdan istisna tԥşkil etmԥmiş vԥ Türkiyԥdԥ iki belԥ
böyükhԥcmli tԥdqiqat aparılmışdır. Bunlardan birincisi, 1982-ci ildԥ Ege Universitetindԥ Yusuf
Poyrazoğlu tԥrԥfindԥn hazırlanmış “Arzu ile Kamber hikayesi (epizot karşılaştırması)” adlı lisans
tezi, digԥri isԥ 1987-ci ildԥ Fırat Universitetindԥ Ԥsma Şimşԥk tԥrԥfindԥn hazırlanmış “Arzu ile
Kamber üzerinde mükayeseli bir araştırma” adlı yüksԥk lisans tezlԥridir. Hԥr iki tԥdqiqat işi istԥr
elmi sԥviyyԥsi, istԥr ԥhatԥ dairԥsi baxımından olduqca qiymԥtlidir. Yusuf Poyrazoğlu dastanı
doqquz epizod, Ԥsma Şimşԥk isԥ on iki epizod ԥsasında tԥhlil etmişlԥr. 

Ԥlbԥttԥ, bu epizodların sayı çox zaman tԥhlil olunan dastan mԥtnindԥn asılı olur. Mԥsԥlԥn,
Ali Duymaz “Ԥsli-Kԥrԥm” dastanını on iki epizodda, F.Tükrmԥn “Aşıq Qԥrib” dastanını on epi -
zodda, amma “Tahir vԥ Zöhrԥ” dastanını on iki epizodda tԥdqiq etmişlԥr. Amma bütün hallarda
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bu epizodlar prof. M.Tԥhmasibin tԥklif etdiyi quruluşdan ԥlahiddԥ bir şey deyildir. Yԥni
M.Tԥhmasibin tԥsnif etdiyi o dörd hissԥli dastan strukturundadir vԥ ona tabedir.  

Bütün söylԥnilԥnlԥrԥ ԥsaslanaraq “Arzu-Qԥmbԥr” dastanının epizod qarşılaşdırması
üsulu ilԥ tԥdqiq üçün ümumilԥşdirmԥlԥr apararaq  on iki epizod müԥyyԥnlԥşdirmԥk mümkündür:

Qԥhrԥmanların ailԥlԥri
Qԥhrԥmanların doğulması
Qԥhrԥmanların uşaqlığı, gԥncliyi, tԥlim-tԥrbiyԥsi
Qԥhrԥmanların aşıq olması
Mԥhԥbbԥtin sınağa çԥkilmԥsi
а.bilԥrziyin itirilmԥsi
Qarşıya çıxan ԥngԥllԥr vԥ çԥtinliklԥr
а. xörԥyԥ ağu-zԥhԥr qatılması
б.xörԥyԥ süd qatılması
Ayrılıq
Qԥhrԥmanın geri dönüşü
Toy 
a.qԥhrԥmanların toyu
b.mԥşuqԥnin başqasına ԥrԥ verilmԥsi
c.cilovdarlıq
Qԥhrԥmanların ölümü
Sonluq
qԥbirdԥn gül bitmԥsi
düşmԥnin aqibԥti
Gördüyümüz kimi, bizim “Arzu-Qԥmbԥr” dastanına uyğun gördüyümüz on bir epizod

prof. M.H.Tԥhmasibin dörd hissԥ kimi tԥqdim etdiyi süjet struktura tamamilԥ daxildir vԥ ondan
ԥlahiddԥ deyildir. 
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Afag Ramazanova

Structural analysıs of dastan “Arzu-Gambar”
(On epic folklore materials of Dobruja`s turks)

Several variants of “Arzu-Gambar”, which has a special place among the Turkic love
dastan`s, have been recorded among the Romanian Turks. These variants form an important part
of the common folklore of the Nogay, Crimean Turks and Anatolian Turks living in Romania.
One of the urgent problems is to conduct a structural study of love epics on the basis of these
epics. The article tries to study the structure of the epos “Arzu-Gambar” based on episodes
collected from Romania.

Keywords: epos, Romania, structural research, text, variant, episode.

Афаг Рамазанова

Структурный анализ дастана «Арзу-Гамбар»
(По эпическим фольклорным материалам тюрков Добруджи)

Несколько вариантов дастана “Арзу-Гамбар”, занимающего особое место среди
тюркских любовных дастанов, были записаны среди румынских турок. Эти варианты
составляют важную часть общего фольклора ногайских, крымских и анатолийских турок,
проживающих в Румынии. Одной из актуальных проблем является проведение структур -
ного анализа любовных дастанов на основе этих текстов. В статье предпринята попытка
изучить структуру “Арзу-Гамбар” на основе эпизодов дастанов, собранных из Румынии.

Ключевые слова: дастан, Румыния, структурное исследование, текст, вариант, эпизод.

(Akademik Muxtar İmanov tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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